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First Time Setup

Weighing Operation

IMPORTANT! BEFORE USE:Remove the isolator tab from the battery compartment

1. For best accuracy, place the scale on a hard and �at �oor. Carpeted or uneven �oors can negatively effect the 
    accuracy .
2. The scale operates with step-on technology but will be calibrated automatically under following occasions. 
    A. when �rst time use, moving the scale or battery exchange, the scale will display scale itself weight, and appear 
    ”CAL”  after around 1second, and then display “0.0” after around 2seconds , now it’s ready to step on to weigh 
    normally.

     B. If step on the scale before calibration, the scale will display an wrong weight and appear ”CAL” after around 1
     second, and then display “0.0” after around 2seconds. 

After calibration, please step again on to weigh and get correct weight.

Error Messages
If "Err " is displayed, the scale would be overloaded.
If “Err ” is displayed, the weighing procedure failed, please repeat.

3. Under other occasions, please step on to weigh directly.
4. When weighing, please remain standing evenly on the scale without shifting feet or body to get stable and right 
    weight.
5. Step off the scale, the weight readings remain for several seconds. Then the scale will turn off automatically. 

When you step on the scale to turn it on. 
there is no display at all or "Lo" is displayed,try new batteries.
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Warning
1. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, 
    sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or 
    instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

2. Children shall not play with the appliance.
3. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
4. Model of battery that appliance used is 3×AAA.
5. Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
6. Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed.
7. Batteries are to be inserted with the correct polarity.
8. Exhausted batteries are to be removed from the appliance and safely disposed of.
9. If the appliance is to be stored unused for a long period, the batteries are removed.
10. The supply terminals are not to be short-circuited.
11. Take the scale, turn it over, open the battery compartment, put 3×AAA batteries according to the right 
      polarities, then return the battery compartment cover. 
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Safety Cautions

Keep the scale 
off water

Keep the scale
with care 

Don't put it on 
uneven �oor 
while weighing

Don't step on the 
edge of the scale 

Use a wet cloth 
To clean the scale

Slippery when wet

Specification

Warranty Information

Capacity:     

Weight unit:            
Graduation:             
Dimensions: 
Platform:            
Display:     
Batteries: 

Min. 5 kg/11lb/0:11lb
Max.182kg/400lb/28st
kg/lb/st
0.05kg/0.1lb/0.1lb
280x280x24mm or 300x300x24mm(Depended on the Mode)
Tempered glass
LCD or LED (Depended on the model)
3xAAA

Homebuds warrants all products to be of the highest quality in material, craftsmanship and service for a warranty of 3 
years, effective from the date of purchase.

For more information please visit www.homebuds.com 
Email: service@Homebuds.com
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Deutsch

Schnellstar

Messungen Durchführen

WICHTIG! VOR GEBRAUCH:Entfernen Sie die Isolatorzunge aus dem Batteriefach

1. Für optimale Genauigkeit stellen Sie die Waage auf einen harten und �achen Untergrund. Teppichboden oder 
    Unebenheiten im Boden können sich negativ auf die Genauigkeit auswirken. 
2. Die Waage ist mit Step-on-Technologie ausgestattet, muss aber unter folgenden Umständen automatisch kalibriert 
    werden.
    A. Wenn die Waage zum ersten Mal benutzt wird, die Waage bewegt wird oder die Batterie ausgetauscht wird, wird die 
    Waage ihr Eigengewicht anzeigen; nach etwa einer Sekunde erscheint "CAL" und nach etwa zwei Sekunden "0.0". 
    Nun können Sie sie sich zum Wiegen auf die Waage stellen.

     B. Wenn Sie vor der Kalibrierung auf die Waage treten, zeigt die Waage ein falsches Gewicht an; nach ca. einer 
     Sekunde zeigt Sie "CAL" und nach ca.zwei Sekunden "0.0" an. 

Nach der Kalibrierung treten Sie bitte erneut auf die Waage, um zu wiegen und das richtige Gewicht angezeigt zu 
bekommen.

3. Unter anderen Umständen, steigen Sie einfach auf die Waage, um sich zu wiegen.
4. Bleiben Sie beim Wiegen bitte ruhig auf der Waage stehen, ohne Ihre Füße oder Ihren Körper zu bewegen, um ein 
    stabile und korrekte Gewichtsanzeige zu erhalten.
5. Steigen Sie von der Waage, die Gewichtsanzeige bleibt für einige Sekunden aktiv. Danach schaltet die Waage sich 
    automatisch aus.

Fehlermeldungen
Wenn "Err" angezeigt wird, ist die Waage überlastet.
Wenn "Err" angezeigt wird, ist der Wägevorgang fehlgeschlagen, bitte wiederholen.

Wenn Sie auf die Waage treten, um es zu aktivieren und gibt es überhaupt keine Anzeige oder “Lo” ist angezeigt, bitte 
versuchen Sie neue Batterie zu wechseln. 

Warnung
1. Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen 
  oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Wissen verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt 
  werden oder in die sichere Verwendung des Geräts eingewiesen wurden und diese verstehen welche Gefahren 
  damit verbunden sind.
2. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
3. Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden.
4. Das vom Gerät verwendete Batteriemodell ist 3xAAA.
5. Nicht wiederau�adbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden.
6. Verschiedene Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien dürfen nicht gemischt werden.
7. Batterien müssen mit der richtigen Polarität eingelegt werden.
8. Leere Batterien müssen aus dem Gerät entfernt und sicher entsorgt werden.
9. Wenn das Gerät längere Zeit unbenutzt gelagert werden soll, werden die Batterien entfernt.
10. Die Versorgungsklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden.
1 1. Nehmen Sie die Waage, drehen Sie sie um, öffnen Sie das Batteriefach, legen Sie 3xAAA-Batterien 
   entsprechend der richtigen Polarität ein und schließen Sie dann den Batteriefachdeckel wieder.
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Deutsch
Sicherheitshinweise

Halten Sie die 
Waage vom 
Wasser ab

Halten Sie die
Scale sorgfältig

Setzen Sie es nicht
 auf unebenen Boden
 beim Wiegen

Treten Sie nicht auf
den Rand der Waage

Verwenden Sie ein
 nasses Tuch, umdie
 Waage zu reinigen

Rutschig, wenn nass

Spezi�kation

Garantieinformationen

Gewichtskapazität :
                                          
Gewichtseinheit :
Graduierung :
Maße :
Plattform:
Anzeige :
Batterien:

Min.5 kg/11lb/0:11lb
Max.182kg/400lb/28st
kg/lb/st
0.05kg/0.1lb/0.1lb
280x280x24mm or 300x300x24mm(Abhängig vom Modell)
gehärtetes Glas
LCD oder LED (Abhängig vom Modell)
3xAAA

Homebuds garantiert, dass alle Produkte von höchster Qualität in Material, Handwerk und Service für mindestens 3 
Jahre ab dem Datum des Kaufs sind. 

Für weitere Informationen, besuchen Sie bitte www.homebuds.com 
Email: service@homebuds.com
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Français

Démarrage Rapide 
IMPORTANT ! AVANT L’UTILISATION :Enlever l’étiquette d’isolateur du compartiment des batteries

Faire La Mesure
1. Pour une meilleure précision, placez la balance sur un sol dur et  plat. Les tapis ou les sols non plats peuvent nuire 
    à la précision.
2. La balance fonctionne avec la technologie « step-on » (monter dessus) mais doit être calibrée automatiquement lors 
    des occasions suivantes.
    A. lors de la première utilisation, du déplacement de la balance ou de l'échange des piles, la balance af�chera son 
    propre poids, et af�chera « CAL » après environ 1 seconde, puis « 0.0 » après environ 2 secondes, maintenant elle 
    est prête pour peser normalement.

B. Si vous montez sur la balance avant le calibrage, la balance af�chera un poids non précis et « CAL » s’af�chera 
après environ 1 seconde, puis « 0.0 » après environ 2 secondes.

Après le calibrage, veuillez remonter dessus pour peser et obtenir le poids précis.

Messages D’erreur 
Si "Err " est af�ché,  il signi�e que la balance est surchargée. 
Si “Err ” est af�ché, il signi�e que la procédure de mesure est en échec, veuillez réessayer.

Lorsque vous montez sur la balance pour l'allumer, il n'y a pas de preuve de tous ou « lo » est af�ché,essayer de 
nouvelles piles.

3. Pour les autres fois, veuillez monter dessus pour vous peser directement.
4. Lors de la pesée, veuillez rester debout de manière égale sur la balance sans bouger les pieds ou le corps pour 
    obtenir un poids stable et précis.
5. Descendez de la balance, les indications de poids restent af�chées pendant plusieurs secondes. Ensuite, la balance 
    s'éteindra automatiquement.

Avertissement
1. Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des 
    capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque d'expérience et de 
    connaissances s'ils ont reçu une supervision ou des instructions concernant l'utilisation de l'appareil 
    en toute sécurité et comprennent les dangers encourus.
2. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
3. Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.
4. Le modèle de batterie utilisé par cet appareil est 3xAAA.
5. Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
6. Différents types de piles ou piles neuves et usagées ne doivent pas être mélangés.
7. Les piles doivent être insérées avec la bonne polarité.
8. Les piles épuisées doivent être retirées de l'appareil et éliminées en toute sécurité.
9. Si l'appareil doit rester inutilisé pendant une longue période, les piles sont retirées.
10. Les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées.
1 1. Prenez la balance, retournez-la, ouvrez le compartiment à piles, mettez 3 piles AAA en respectant les 
bonnes polarités, puis remettez le couvercle du compartiment à piles.
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Français
Précautions De Sécurité

Éloigner la balance 
de l’eau 

Garder soigneusement 
la balance

Ne pas mettre à la
terre inégale lors 
de la mesure

Ne pas marcher 
sur le bord de la 
balance

Nettoyer la balance
 par un chiffon
 humide

Glisse lorsqu’elle 
est mouillée

Spéci�cations 

Information De Garantie 

Capacité du poids:
                                          
Unité du poids :
Graduation :
Dimension :
Plate-forme:
Af�chage:
Piles:         

Min.5 kg/11lb/0:11lb
Max.182kg/400lb/28st
kg/lb/st
0.05kg/0.1lb/0.1lb
280x280x24mm or 300x300x24mm(Selon le modèle)
Verre trempé
LCD ou LED (Selon le modèle) 
3xAAA

Homebuds assure que tous les produits adoptent les matériaux de meilleure qualité, un art exquis et un service 
excellent d’une garantie de 3 ans au minimum, qui compte à partir de la date de l’achat.

Pour avoir plus  d’infos, veuillez consulter www.homebuds.com 
E-mail: service@homebuds.com



Advertencia
1. Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y personas con capacidades físicas, 
  sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimiento si han recibido supervisión 
  o instrucciones sobre el uso del aparato de forma segura y comprenden los peligros involucrados.
2. Los niños no deben jugar con el aparato.
3. La limpieza y el mantenimiento del usuario no podrán ser realizados por niños sin supervisión.
4. El modelo de batería que utilizó el aparato es 3xAAA.
5. Las baterías no recargables no se deben recargar.
6. No se deben mezclar diferentes tipos de baterías o baterías nuevas y usadas.
7.Las baterías deben insertarse con la polaridad correcta.
8. Las baterías agotadas deben retirarse del aparato y desecharse de forma segura.
9. Si el aparato se va a almacenar sin utilizar durante un período prolongado, se retiran las baterías.
10. Los terminales de alimentación no deben cortocircuitarse.
1 1. Tome la báscula, déle la vuelta, abra el compartimento de las pilas, coloque 3 pilas AAA según las  
   polaridades correctas y luego vuelva a cerrar la tapa del compartimento de las pilas.
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Español

De Inicio Rápido

Operación De Pesaje
1. Para obtener la mejor precisión, coloque la báscula en un piso �rme y plano. Los pisos alfombrados o irregulares 
    pueden afectar negativamente la precisión.
2. La báscula funciona con tecnología de paso, pero debe calibrarse automáticamente según las siguientes ocasiones.
    A. cuando se utiliza por primera vez, moviendo la báscula o intercambiando la batería, la báscula se pesará a sí 
    misma, y aparecerá “CAL” después de aproximadamente 1 segundo, y luego mostrará “0.0”después de 
    aproximadamente 2 segundos, ahora está lista para pisar y pesar con normalidad.

B. Si usa la báscula antes de la calibración, la báscula mostrará un peso incorrecto y aparecerá “CAL” después de 
aproximadamente 1 segundo y, a continuación, mostrará “0.0” después de aproximadamente 2 segundos.

Después de la calibración, por favor, pise de nuevo para pesar y obtenga el peso correcto.

Mensajes De Error
Si la muestra es el "error" de la báscula, se sobrecarga.
Si se muestra "errores", se repite el proceso de pesaje de 
fracaso, por favor.

3. En otras ocasiones, por favor, pise para pesar directamente.
4. Al pesar, por favor permanezca de pie uniformemente en la báscula sin mover los pies o el cuerpo para obtener un 
    peso estable y adecuado.
5. Bájese de la báscula, las lecturas de peso permanecen durante varios segundos. A continuación, la escala se 
    apagará automáticamente.

Cuando pisas la báscula para encenderla. No se muestra en absoluto o "lo" se muestra,probar baterías nuevas.

Importante Antes de Utilizar:De la batería de la Cámara quitar la etiqueta de una separación.
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Especi�caciones 

Información De Garantía

Capacidad de peso:
                                          
Unidad de peso:             
Graduación :
Dimensiones :
Plataforma:
Pantalla:
Baterías:

Mín. 5kg/11lb/0:11lb
Max. 182kg/400lb/28st
kg/lb/st
0.05kg/0.1 lb /0.1lb
280x280x24mm or 300x300x24mm(Depende del modelo)
templado de vidrio
LCD o LED (Depende del modelo)
3xAAA

Precauciones De Seguridad

Mantener la báscula
 fuera del agua

Mantener la báscula 
con cuidado

No lo pongas en el 
suelo desigual
 durante el pesaje

No paso en el 
borde de la báscula

Usar un paño húmedo
para la limpieza de 
la báscula

Húmedo y esbaladizo

Homebuds assure que tous les produits adoptent les matériaux de meilleure qualité, un art exquis et un service 
excellent d’une garantie de 3 ans au minimum, qui compte à partir de la date de l’achat.

Para más información por favor visite www.homebuds.com
Correo electrónico: service@homebuds.com

Español
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Avvio Veloce

Pesatura

IMPORTANTE! Prima dell’utilizzo: Rimuovere il risvolto d’isolatore dal compartimento di batteria.

1.Per una precision ottimale, posizionare la bilancia su un pavimento duro e piatto. Pavimenti in moquette o irregolari 
   possono in�uire negativamente sulla precision
2.La bilancia funziona con tecnologia step-on, ma deve essere calibrata automaticamente nelle seguenti occasioni
    A. Al primo utilizzo, spostando la bilancia o cambiando le batterie, la bilancia peserà la propria massa, e apparirà 
    "CAL" dopo circa 1secondo, e poi visualizzerà "0.0" dopo circa 2 secondi: ora è pronta per salirvi e pesarsi 
    normalmente.

B. Se si dovesse salire sulla bilancia prima della calibrazione, questa visualizzerà un peso sbagliato e apparirà 
"CAL" dopo circa 1 secondo, e poi visualizzerà "0.0" dopo circa 2 secondi.

Dopo la calibrazione, procedere nuovamente alla pesatura e ottenere il peso corretto.

3.In altre occasioni, si prega di salire direttamente per pesarsi.
4.Durante la pesatura, si prega di rimanere in piedi in modo uniforme sulla bilancia senza spostare i piedi o il corpo per  
   ottenere un peso corretto.
5.Scendere dalla bilancia, le letture del peso rimarranno visualizzate per alcuni secondi. Poi la bilancia si spegne 
   automaticamente.

Messaggi Di Errori
Se si dimostra "Err ", la bilancia è sovraccaricata.
Se si dimostra "Err ", le procedure di pesare sono fallite, ripetere
per favore.

Quando sali sulla bilancia per accenderlo, non c'è niente dimostrazione o. si vede "Lo",provare le batterie nuove.

Avvertimento
1. Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni e da persone 
  con ridotte capacità �siche, sensoriali o mentali o con mancanza di esperienza e conoscenza se hanno 
  ricevuto supervisione o istruzioni relative all'uso dell'apparecchio in modo sicuro e hanno compreso 
  i rischi connessi.
2.I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
3. La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere effettuate da bambini senza 
  supervisione.
4. Il modello della batteria utilizzata dall'apparecchio è 3xAAA.
5. Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.
6. Non mescolare tipi diversi di batterie o batterie nuove e usate.
7.Le batterie devono essere inserite con la polarità corretta.
8.Le batterie scariche devono essere rimosse dall'apparecchio e smaltite in modo sicuro.
9. Se si prevede di conservare l'apparecchio inutilizzato per un lungo periodo, le batterie vengono rimosse.
10.I terminali di alimentazione non devono essere cortocircuitati.
1 1. Prendi la bilancia, capovolgila, apri il vano batterie, inserisci 3 batterie AAA rispettando le polarità 
   corrette, quindi rimetti il coperchio del vano batterie.
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Cauzione Di Sicurezza

Proteggere la bilancia
 dall'acqua

Mantenere la 
bilancia con cura

Non metterla sul
 pavimento unlivellato
 quando stai pesando

Non pestare sul 
bordo della bilancia

Usare tessuto 
bagnato per 
pulire la bilancia

Scivoloso quando 
è bagnato

Speci�cazione

Informazione Di Garanzia

Capacità di peso:
                                          
Unità di peso:
Gradualità :
Dimensioni :
Piattaforma:
Display:
Batterie :

Mín.5kg/11lb/0:11lb
Max.182kg/400lb/28st
kg/lb/st
0.05kg/0.1lb/0.1lb
280x280x24mm or 300x300x24mm(Dipende dal modello)
Vetro temperato
Display: LCD o LED (Dipende dal modello) 
3xAAA

Homebuds assicura la migliore qualità dei materiali,  gli artigianati e i servizi di tutti i prodotti per il minimo di 3 anni 
valido dalla data d'acquisto.

Per altre informazione visita www.homebuds.com 
E-mail: service@homebuds.com



Company:
Address:
E-mail:
Tel:

Company:
Address:
E-mail:
Tel:

APEX CE SPECIALISTS LIMITED.
89 Princess Street，Manchester，M1 4HT，UK
Info@apex-ce.com
+441616371080

Factory:
Address: 

Tel:
E-mail: 

SHENZHEN SHINE INDUSTRIAL CO., LTD.
2&3F, Bldg5, 1st Industrial Zone, Changzhen Community,
Yutang Street,Guangming District , Shenzhen City,Guangdong 
Province, China, 518132
+86-755-27175093
service@homebuds.com 

UK

Apex CE Specialists GmbH
Habichtweg 1 41468 Neuss Germany.
info@apex-ce.com
+353212066339


